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INPUT: 120V AC 100mA
OUTPUT: 9.6 DC 250mA

Includes: Inclut: Incluye:

- Vehicle - Véhicule - Vehiculo

- Battery Charger - Chargeur de batterie - Cargador de la Pila
- 9.6V Ni-CD Battery Pack - 9.6V Ni-CD Batterie -9.6V Ni-CD Pila

- “9-Volt” Battery - “9-Volt” P|Ies - “9-Volt" P|Ias

- Transmitter =T -Ti

-Antenna -Antenne -Antena

- Manual de usuario
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© TROUBLE SHOOTING
Problem - Vehicle does not move or moves slowly.
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BATTERY SAFETY INFORMATION

1. Do not mix okd and new batteries.

3
4. Batteries are to be Inserted with the correct polariy.
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7. Non-rechargeabl batteries ar not to be recharged.
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3“7 Dispose of battery(ies) safely.
CONTROL RANGE

(30 meters).
“The range s also subject o inerference.

VEHICLE OPERATION

The ransmitr signal can easi b interupled.

Improper handiing may hamper the performance of the vehicie.
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DO NOT operate your vehidle on the streeis!

+ DO NOT cany the vehicle by puling the antennna wire.
This device
Standard RSS-310.

CLEANING & MAINTENANCE:
“This toy vehicie needs periodic maintenance and cleaning.
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PRECAUTIONS DE SECURITE
Rappel : évitez Peau, la chaleur, le sable et les chocs violents!
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© DEPANNAGE © RESOLUCION DE PROBLEMAS
Probiéme - Le véhicule n"avance pas ou avance lentement. Problema - El vehiculo no se mueve o se mueve despacio.
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
Recuerde el agua, el calor, la arena y las colisiones de gran impactol

~Evi rodar on allomoras espesas o suslos poiorientos.
 Evis coisionar conta supericies uras.
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PRECAUCION
H oar

1
shorten the Ife of the Battery Pack.

3 Always unplug Charger when not in use.
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~Reoriente o cambie la ubicacién do la antena.
~Aument la separacién entro ol equipo y el recibidor.
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